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	书签C476662E　　　　　　　　　　Important Safety Information
	书签EE4AE244　　　　　　　　　　1
	书签AEE914FE　　　　　　　　　　When using an electrical appliance, follow the rules of use. Read all the instructions.
	书签41FAB9DA　　　　　　　　　　1. Only use in Home. No for industrial purposes.2. Check the voltage indicated on the rating label corresponds to the mains voltage in your home before you use it.3. The appliance only use for the purpose that mention in this manual. Supplier will not take the responsibility for the defect and rights and interests if the appliance is not used under the requirement of manual.4. Make sure that the mains connection cable does not come into contact with sharp edges and/or hot surfaces.5. To avoid the fire, electrical shock and injury do not immerse the cord or the appliance into water or other liquid.6. To avoid overheating the motor, do not use the burr grinder more than 1min.7. Switch off the appliance and disconnect from supply before change the accessories .8. Always unplug the appliance if it is left unattended and before assembling, disassembling or cleaning.9. This appliance is not allowed to be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of children.10. Appliances shall be potential injury from misuses.
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	书签2C0D76C7　　　　　　　　　　2
	书签28140C49　　　　　　　　　　Feature
	书签E61AE7AA　　　　　　　　　　Hopper Lid
	书签66833837　　　　　　　　　　  Grinding Burr 
	书签73199DFB　　　　　　　　　　  Cup Setting   & Power Button 
	书签C3C805A0　　　　　　　　　　  Hopper
	书签36805C33　　　　　　　　　　  Finess   Selector
	书签E1CD400C　　　　　　　　　　  Cord Storage
	书签62B4424B　　　　　　　　　　  Chamber
	书签F92C58B7　　　　　　　　　　  Housing  Base
	书签99A46FED　　　　　　　　　　Fig.1
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	书签10FC8BD8　　　　　　　　　　Specification
	书签5B178769　　　　　　　　　　Power
	书签EA39B398　　　　　　　　　　100W
	书签2FC78E9C　　　　　　　　　　1.4kg
	书签89D59B42　　　　　　　　　　7*5*9 inch
	书签283DC57B　　　　　　　　　　3
	书签DECE74CE　　　　　　　　　　CG815B
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	书签47BFA7EC　　　　　　　　　　Assembly & Usage
	书签D842869E　　　　　　　　　　4
	书签B925CBCA　　　　　　　　　　Caution:
	书签2E9F784F　　　　　　　　　　Fig.2
	书签765AEADD　　　　　　　　　　Fig.3
	书签16699980　　　　　　　　　　1. The maximum working time is 60 sec for each cycle of grinding. Between two cycles it must rest for 1 min to avoid overheating.2. Clean the appliance after every single time. Do not use this appliance to grinder the ingredients contain too much oil, such as peanut. Also do not use this appliance to grinder the food with hard shell , such as grain.
	书签36A358C0　　　　　　　　　　Fig.4
	书签30F5EC17　　　　　　　　　　Cup Setting
	书签B660BD3C　　　　　　　　　　Fig.5
	书签C9F0146B　　　　　　　　　　Fine/ Coarse Switch
	书签A6070506　　　　　　　　　　FINE
	书签ED4B8E84　　　　　　　　　　COARSE
	书签5197C21F　　　　　　　　　　MEDIUM
	书签B765F822　　　　　　　　　　Cup Setting
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	书签60F66717　　　　　　　　　　5
	书签F5E06442　　　　　　　　　　A. Before using, please make sure the mark on the grinding burr"△"  shows "     ", then turn the burr"△", to make the mark      .  Turn the burr to the opposite position to take off the burr. See fig.2.B. Put the powder cup in right position or the appliance will not work due to the safety switch in there. See fig.3.C. Put the coffee bean inside the bean cup. Do not the put the quantity of the coffee bean exceed the max capacity. Then put the lid cover in place. See fig.4.D. Plug the appliance, turn the fine/coarse switch to the position that you want. Then choose the working time accor-ding to the quantity of the coffee bean. The appliance will start to work after you press the timer button and stop after finishing its work. See fig.5.
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	书签F73C36AC　　　　　　　　　　6
	书签7E1807AF　　　　　　　　　　Caution:
	书签22746342　　　　　　　　　　Cleaning &Maintaining
	书签DFA91952　　　　　　　　　　Danger of electrical shock! Before cleaning and removing parts, switch off the electric appliance and always unplug the electrical supply. Never immerse the appliance into water. The connector parts must not get wet. Wet electrical parts may cause electric shock or short circuit and damage.1. Unplugs the appliance and remove the burr knife, bean cup and powder cup. Wash them with neutral liquid.2. Clean the housing base by wet cloth.3. Clean the coffee powder that stays on the appliance though a brush to avoid hazard.4. Store the unit in a dry and safe place, not reachable for children.
	书签FA1BD00F　　　　　　　　　　Fig.6
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	书签E0A01C9E　　　　　　　　　　Troubleshooting
	书签AA3F2489　　　　　　　　　　A. Check the electrical connection.B. The lid of the coffee bean hopper is not closed correctly.C. The ground coffee holder is not correctly positioned or the lid is not correctly      positioned or missed.
	书签55DE7407　　　　　　　　　　1.The appliance does not work.
	书签5E82A653　　　　　　　　　　A. The appliance has overheated.B. The overheat protection mechanism has been activated.C. Unplugged the appliance.D. Detach the upper burr for cleaning and remove any obstacle.E. Leave the appliance to cool down for 30 minutes before next use.F. If the appliance is still not working, you have to contact an approved service     center.
	书签19225C5B　　　　　　　　　　2.The appliance stops during operation.
	书签D6AC4D8B　　　　　　　　　　A. Check that the upper burr is correctly positioned.
	书签983B9986　　　　　　　　　　3.The fineness selector does not work anymore.
	书签9B14D07C　　　　　　　　　　7
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	书签AF32B7E2　　　　　　　　　　8
	书签221EB263　　　　　　　　　　 Disposal
	书签9812903B　　　　　　　　　　This product should not be disposed with other household wastes. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, you should recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. Please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased to dispose your used product. They can take this product for environmental safe recycling.
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	书签1F4032A9　　　　　　　　　　 Warranty
	书签BCA4A033　　　　　　　　　　Limited 12-month Warranty  
	书签7EB9DA18　　　　　　　　　　9
	书签1329B9B1　　　　　　　　　　1. Accident, misuse, abuse or alteration of the product.
	书签2C179480　　　　　　　　　　2. Servicing by unauthorized persons.
	书签903C1080　　　　　　　　　　This warranty does not cover products damaged by the  following:
	书签F60F7353　　　　　　　　　　3. Use with unauthorized accessories.
	书签5505D3AA　　　　　　　　　　4. Connecting it to incorrect current and voltage.
	书签C9790517　　　　　　　　　　5. Wrapping cord around  appliance  causing  premature  wear  and      breakage.
	书签11C87FBD　　　　　　　　　　 6. Any other conditions beyond our control.
	书签195BC7D7　　　　　　　　　　Customer Service 
	书签0CA74B5C　　　　　　　　　　For FAQ and more information, Please contact us. We will be happy to your service.
	书签91477935　　　　　　　　　　After-sale Email:  warranty@shardor1.com
	书签71CCA367　　　　　　　　　　We warrants this product against any defects that are due to faulty material or workmanship for the life of the product. This warranty does not include damage to the product resulting fromaccident or misuse. If the product should become defective within the warranty period, we will replace it free of charge. Please contact us and attach sales receipt with your name, address, phone number and order number. For contacting us, Please see the Customer Service Section. Wewill be happy to assist you.
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	书签4EC1FFFE　　　　　　　　　　Wichtige Sicherheitsanweisungen
	书签C5214B9B　　　　　　　　　　10
	书签19ABBD42　　　　　　　　　　Wenn Sie ein elektrisches Gerät verwenden, sollten Sie immer die grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen beachten, einschließlich der folgenden. Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie dieses Gerät verwenden.
	书签D38B00F6　　　　　　　　　　1.  Nur für den Hausgebrauch. Nicht für industrielle Zwecke verwenden.2.   Überprüfen Sie vor dem ersten Anschließen des Geräts die auf dem Typenschild angegebene Spannung entspricht der Netzspannung in Ihrem Zuhause.3.  Defekte Komponenten müssen immer durch Originalersatzteile ersetzt werden. Nur solche Teile garantieren, dass die Sicherheitsanforderungen erfüllt werden.4.  Das Gerät wird zu dem in diesem Handbuch genannten Zweck verwendet. Der Lieferant nimmt das nicht an Verantwortung für den Mangel und Rechte und Interessen, wenn das Gerät nicht entsprechend verwendet wird Handbuch.5.  Stellen Sie sicher, dass das Netzanschlusskabel nicht mit scharfen Kanten und / oder heißen Oberflächen in Berührung kommt.6.  Zum Schutz vor Feuer, Stromschlag und Verletzungen tauchen Sie das Kabel oder das Gerät nicht in das Gerät Wasser oder andere Flüssigkeit.7.  Um eine Überhitzung des Motors zu vermeiden, verwenden Sie den Gratschleifer nicht länger als 1 Minute.8.  Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie Zubehörteile wechseln.9.  Trennen Sie das Gerät immer von der Stromversorgung, wenn Sie es nicht beaufsichtigen und bevor Sie es zusammenbauen, demontieren oder reinigen.
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	书签A3260E6B　　　　　　　　　　10. Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie das Gerät und das Kabel außerhalb der Reichweite von auf Kinder.11. Geräte können von Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt oder in Bezug auf die Verwendung des Geräts auf sichere Weise instruiert wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.12.Geräte können eine mögliche Verletzung durch Missbrauch sein.
	书签5FCEF84F　　　　　　　　　　11

	页 15
	书签D0F1F5E0　　　　　　　　　　12
	书签BB59B375　　　　　　　　　　Eigenschaft
	书签882A4595　　　　　　　　　　  Deckelabdeckung
	书签371F7775　　　　　　　　　　  Schleifen der Grate
	书签76B1E309　　　　　　　　　　  Cup-Einstellung   und Power-Taste 
	书签E910EDEA　　　　　　　　　　Hopper
	书签24693D47　　　　　　　　　　  Kordspeicherung
	书签70F143AF　　　　　　　　　　  Spule
	书签60B4BC2E　　　　　　　　　　  Chamber 
	书签881B1986　　　　　　　　　　Housing Base
	书签3E9851DC　　　　　　　　　　Siehe Abb. \(1\)  
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	书签E22F4844　　　　　　　　　　13
	书签48293D83　　　　　　　　　　  SPEZIFIKATION
	书签82494782　　　　　　　　　　Modell
	书签8C03BBB7　　　　　　　　　　            CG815B
	书签2812B749　　　　　　　　　　        Netzteil
	书签AB644F04　　　　　　　　　　120V, 60HZ
	书签5BEF9F78　　　　　　　　　　Power
	书签658AE93F　　　　　　　　　　100W
	书签71F0E3B3　　　　　　　　　　   Net Weight
	书签1E4E3DA0　　　　　　　　　　        1.4kg
	书签0E3C1DB0　　　　　　　　　　 Spezifikation
	书签77B60A28　　　　　　　　　　       Spezifikation
	书签FA270BBD　　　　　　　　　　7*5*9 inch
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	书签05B5CC9E　　　　　　　　　　Montage & Verwendung
	书签1DA25A83　　　　　　　　　　14
	书签BD2142AA　　　　　　　　　　Achtung:
	书签19D80F67　　　　　　　　　　1. Die für einen Arbeitsgang erlaubte maximale Betriebsdauer beträgt 60 Sekunden. Nicht mehr als jeweils 2 Arbeitsgänge durchführen. Zwischen 2 Arbeitsgängen muss eine Pause von 1 Minute eingehalten werden. Geben Sie dem Motor, um einer Überhitzung vorzubeugen, nach der Durchführung von 2 Arbeitsgängen Zeit sich abzukühlen. 2. Das Gerät sollte nach Gebrauch immer gereinigt werden. Verwenden Sie Ihre Kaffeemühle nicht zur Verarbeitung stark ölhaltiger Lebensmittel, wie Erdnüssen oder zum Mahlen von sehr harten Lebensmitteln, wie Reis.
	书签80456487　　　　　　　　　　Siehe Abb. \(2\)  
	书签97B37A14　　　　　　　　　　Siehe Abb. \(3\)  
	书签53636B08　　　　　　　　　　Siehe Abb. \(4\)  
	书签DAB494D9　　　　　　　　　　Siehe Abb. \(5\)
	书签880389D5　　　　　　　　　　FINE
	书签7F74A4F4　　　　　　　　　　COARSE
	书签A4658B04　　　　　　　　　　MEDIUM
	书签ED28D7D2　　　　　　　　　　Cup Setting
	书签87A32C85　　　　　　　　　　   Cup-Einstellung 
	书签CC8AB528　　　　　　　　　　    Finess-Auswahl
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	书签99472FE7　　　　　　　　　　15
	书签E549D586　　　　　　　　　　A. Installieren Sie die Messereinheit in Behälter 2. Das Symbol"     ",muss auf das Symbol"△" ,gerichtet sein Nun das Messer so drehen, dass das Symbol"△" auf das Symbol      zielt. Um das Messer zu entfernen, drehen Sie es bitte in entgegengesetzter Richtung. Siehe Abb. \(2\)  B. Behälter 1 bitte korrekt einsetzen. Im Gehäuse befindet sich ein Sicherheitsschalter, der dafür sorgt, dass Ihre Kaffeemühle nicht betrieben werden kann, wenn Behälter 1 nicht passgenau installiert wurde und so auf den Schalter drückt. Siehe Abb. \(3\) C.Kaffeebohnen in Behälter 2 füllen. Nicht mehr Bohnen einfüllen, als durch die MAX Markierung angezeigt. Dann die Abdeckung anbringen. Siehe Abb. \(4\)D. Anschluss des Gerätes: Stellen Sie den Schalter auf den gewünschten Mahlgrad ein. Sie haben Sie Wahl zwischen fein, mittel oder grob. Stellen Sie den Timer auf die gewünschte Laufzeit zwischen 5 Sekunden und 60 Sekunden ein. Die Verarbeitungsdauer ist von der Menge der Kaffeebohnen abhängig. Wenn Sie die benötigte Zeiteinstellung vorgenommen haben, bitte den Timer drücken, um das Gerät in Betrieb zu setzen. Nach Ablauf der eingestellten Zeit schaltet sich das Gerät aus. Das Gerät kann im Impulsbetrieb genutzt werden, wenn Sie den Funktionsschalter auf “PUSH” stellen. Siehe Abb.\(5\)
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	书签EA308E8B　　　　　　　　　　16
	书签B20052BD　　　　　　　　　　Stromschlaggefahr! Schalten Sie vor dem Reinigen und Entfernen von Teilen das Elektrogerät aus und ziehen Sie stets den Netzstecker. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser. Die Steckverbinderteile dürfen nicht nass werden. Der Kontakt elektrischer Teile mit Feuchtigkeit kann einen elektrischen Schlag oder Kurzschluss verursachen und Schäden verursachen.
	书签6DCAC51A　　　　　　　　　　2. Bewahren Sie die Zubehörteile nach der Reinigung zusammen mit      dem Gehäuse auf. Verstauen Sie das Anschlusskabel im Staubereich      und stellen Sie das Gerät an einen für Kinder unzugänglichen Platz. 
	书签B93C0204　　　　　　　　　　Vorsicht:
	书签D838C9CD　　　　　　　　　　Reinigung Undaufbewahrung
	书签E3A2A891　　　　　　　　　　1. Das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen.      Netzstecker ziehen. Mahlmesser und beide Behälter entfernen und     normal spülen. Das Gehäuse einfach feucht abwischen. Wir empfehlen     Ihnen Reste von Kaffeepulver, die am Gerät Nach Gebrauch noch      haften, mit einer Bürste zu entfernen, um Gefährdungen zu vermeiden.      Siehe Abb. \(6\) .
	书签A0EB166C　　　　　　　　　　Siehe Abb. \(6\)
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	书签8EC74A5C　　　　　　　　　　Fehlerbehebung
	书签E2349393　　　　　　　　　　A. Überprüfen Sie die elektrische Verbindung.B. Der Deckel des Kaffeebohnenbehälters ist nicht richtig geschlossen.C. Der Kaffeepulverhalter ist nicht richtig positioniert oder der Deckel ist nicht      richtig positioniert oder nicht eingesetzt.
	书签F5B690BE　　　　　　　　　　1.Das Gerät funktioniert nicht.
	书签49D44D28　　　　　　　　　　A. Das Gerät ist überhitzt.B. Der Überhitzungsschutzmechanismus wurde aktiviert.C. Stecker vom Gerät getrennt.D. Entfernen Sie den oberen Grat zum Reinigen und entfernen Sie alle Hindernisse.E. Lassen Sie das Gerät vor dem nächsten Gebrauch 30 Minuten lang abkühlen.F. Wenn das Gerät immer noch nicht funktioniert, wenden Sie sich an ein     autorisiertes Servicecenter.
	书签C441984F　　　　　　　　　　2.Das Gerät bleibt während des Betriebs stehen.
	书签6C1149DA　　　　　　　　　　A. Stellen Sie sicher, dass der obere Grat richtig positioniert ist.
	书签54EEB51A　　　　　　　　　　3.Der Feinheitsschalter funktioniert nicht mehr.
	书签7140CD4D　　　　　　　　　　17
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	书签2C569965　　　　　　　　　　 Verfügung
	书签8A81BE43　　　　　　　　　　Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, sollten Sie diese verantwortungsbewusst recyceln, um die nachhaltige Wiederverwendung materieller Ressourcen zu fördern. Bitte verwenden Sie das Rückgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, um Ihr gebrauchtes Produkt zu entsorgen. Sie können dieses Produkt zum umweltgerechten Recycling verwenden.verwenden.
	书签5D6D93FD　　　　　　　　　　18
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	书签CD84B048　　　　　　　　　　19
	书签42C292FD　　　　　　　　　　 Garantie
	书签8F2BF2F1　　　　　　　　　　12 Monate eingeschränkte Garantie
	书签D1C8D435　　　　　　　　　　1. Produktunfall, Missbrauch, Missbrauch oder Veränderung.
	书签97D7CAF4　　　　　　　　　　2. Nicht autorisierter Service.
	书签108BE285　　　　　　　　　　Diese Produktgarantie deckt folgende Schäden nicht ab:
	书签DFF902E0　　　　　　　　　　3. Verwenden Sie nicht autorisiertes Zubehör.
	书签593BAC9A　　　　　　　　　　4. Verbunden mit dem falschen Strom und der falschen Spannung.
	书签E3DD8D2D　　　　　　　　　　5. Wickeln Sie das Seil um das Gerät, was zu vorzeitigem      Verschleiß und Bruch führt.
	书签FBDCD99B　　　　　　　　　　 6. Jede andere Situation, auf die wir keinen Einfluss haben.
	书签76BA81DE　　　　　　　　　　Wir garantieren, dass dieses Produkt während der Nutzungsdauer keine Mängel aufgrund von Material- oder Verarbeitungsfehlern verursacht. Diese Garantie deckt keine Produktschäden ab, die durch Unfall oder Missbrauch verursacht wurden. Wenn das Produkt während der Garantiezeit fehlerhaft ist, werden wir es kostenlos ersetzen. Bitte legen Sie eine Quittung, Ihren Namen, Ihre Adresse, Telefonnummer und Bestellnummer bei, wenn Sie mit uns Kontakt aufnehmen.
	书签28440A47　　　　　　　　　　Um mit uns in Kontakt zu treten, lesen Sie bitte den Abschnitt Kundenservice. Wir helfen Ihnen gerne weiter.
	书签A1C2E79E　　　　　　　　　　Kundendienst 
	书签03D61FE8　　　　　　　　　　Für häufig gestellte Fragen und weitere Informationen wenden Sie sich bitte an uns,um mit uns in Kontakt zu treten. Wir helfen Ihnen gerne weiter.
	书签BF9AD8C8　　　　　　　　　　After-sale Email:  warranty@shardor1.com
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	书签70DA19F5　　　　　　　　　　重要な安全に関する注意事項
	书签3338E9F7　　　　　　　　　　20
	书签44F1276C　　　　　　　　　　電気器具を使用するときは、次の事項を含む基本的な注意事項を常に守ってください。この器具を使用する前にすべての指示を読んでください。
	书签C81A1750　　　　　　　　　　1.  家庭用です。工業用には使用しないでください。2.  機器を最初に接続する前に、定格ラベルに表示されている電圧を確認してください。あなたの家の主電圧に対応しています。3.  不良部品は、必ず元の交換部品と交換してください。そのような部品だけが安全要件が満たされていることを保証します。4.  機器は、このマニュアルに記載されている目的のために使用します。サプライヤーは取りません器具が使用されていない場合、欠陥および権利および利益に対する責任マニュアル。5.  主電源接続ケーブルが鋭利な端や高温面に接触しないようにしてください。6.  火災、感電、けがなどから身を守るために、コードや電化製品をに浸さないでください。水または他の液体。7.  モーターの過熱を防ぐため、バーグラインダーを1分以上使用しないでください。8.  付属品を交換する前に、アプライアンスのスイッチを切り、電源を切ってください。動く部品に近づいています。9.  無人の状態のままで、組み立て、分解、または清掃を行う前には、必ずアプライアンスを電源から切り離してください。
	书签D85A2C04　　　　　　　　　　10. この器具は子供には使用しないでください。アプライアンスとそのコードを近づけないでください。子供。11. 器具は安全な方法で器具の使用に関する監督または指示を与えられていて、関係する危険を理解している場合は、身体的、感覚的または精神的能力の低下または経験と知識の欠如を持つ人が使用できます。12. 服用は誤用による怪我の可能性があります。
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	书签F86D451B　　　　　　　　　　製品リスト
	书签7528FF7B　　　　　　　　　　  カバー
	书签A56A5727　　　　　　　　　　  バーナイフ
	书签AC40FE54　　　　　　　　　　  タイマー＆電源ボタン 
	书签C2174772　　　　　　　　　　  豆カップ
	书签112A314B　　　　　　　　　　  ファイン／コーススイッチ
	书签AF0E7CCB　　　　　　　　　　  コード収納
	书签76BC08B7　　　　　　　　　　  パウダーカップ
	书签146EE68F　　　　　　　　　　23
	书签D4A640EE　　　　　　　　　　写真（1）
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	书签47F2EC95　　　　　　　　　　仕様
	书签B3984605　　　　　　　　　　モデル
	书签4DF45690　　　　　　　　　　            CG815B
	书签647908A8　　　　　　　　　　      定格電圧
	书签F4D62B00　　　　　　　　　　120V, 60HZ
	书签DE4A9152　　　　　　　　　　パワー
	书签816E24CB　　　　　　　　　　100W
	书签C9CF9625　　　　　　　　　　  商品重量
	书签31395C13　　　　　　　　　　        1.4kg
	书签48C40582　　　　　　　　　　 技術データ
	书签57D4BA56　　　　　　　　　　     寸法
	书签124FA012　　　　　　　　　　7*5*9 inch
	书签E197A2ED　　　　　　　　　　22

	页 26
	书签C4C61BCE　　　　　　　　　　組み立て/使用方法
	书签033C66E8　　　　　　　　　　23
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